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ed from, any institution of higher education under the 
authority of a Contracting State, even when this institution 
is situated outside its territory, provided that the competent 
authorities in the Contracting State in which the institution 
is situated have no objections.

VIII. RATIFICATION, ACCESSION AND ENTRY 
INTO FORCE

Article 15
This Convention shall be open for signature and ratifica­

tion by the States of the Europe Region which have been 
invited to take part in the diplomatic conference entrusted 
with the adoption of this Convention as well as by the Holy 
See.

Article 16
1. Other States which are members of the United Nations, 

of one of the Specialized Agencies or of the International 
Atomic Energy Agency or which are Parties to the Statute 
of the International Court of Justice may be authorized to 
accede to this Convention.

2. Any request to this effect shall be communicated to the 
Director-General of the United Nations Educational, Scien­
tific and Cultural Organization who shall transmit it to the 
Contracting States at least three months before the meeting 
of' the ad hoc committee referred to in paragraph 3 of this 
article.

3. The Contracting States shall meet as an ad hoc com­
mittee comprising one representative for each Contracting 
State, with an express mandate from his government to con­
sider such a request. In such cases, the decision of the com­
mittee shall require a two-thirds majority of the Contract­
ing States.

4. This, procedure shall apply only when the Convention 
has been ratified by at least 20 of the States referred to in 
Article 15.

Article 17
Ratification of this Convention or accession to it shall be 

effected by depositing an instrument of ratification or acces­
sion with the Director-General of the United Nations Edu­
cational, Scientific and Cultural Organization.

Article 18

This Convention shall enter into force one month after 
the fifth instrument of ratification has been deposited, but 
solely with respect to the States which have deposited their 
instruments of ratification. It shall enter into force for each 
other State one month after that State has deposited its 
instrument of ratification or accession.

Article 19
1. The Contracting States shall have the right to denounce 

this Convention.
2. The denunciation shall be signified by an instrument in 

writing deposited with the Director-General of the United 
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization. .

3. The denunciation shall take effect twelve months after 
the instrument of denunciation has been received. However, 
persons having benefited from the provisions of this Con­
vention who may be pursuing studies in the territory of the 
State denouncing the Convention will be able to complete 
the course of studies they have begun.

Article 20
The Director-General of the United Nations Educational, 

Scientific and Cultural Organization shall inform the Con­

tracting States and the other States mentioned in Articles 15 
and 16 and also the United Nations of the deposit of all the 
instruments of ratification or accession referred to in 
Article 17 and the denunciations provided for in Article 19 
of this Convention.

Article 21

In conformity with Article 102 of the United Nations 
Charter, this Convention shall be registered with the Secre­
tariat of the United Nations at the request of the Director- 
General of the United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organization.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned representatives, 
being duly authorized, have signed this Convention.

Done at Paris, this 21st day of December 1979, in the 
English, French, Russian and Spanish languages, the four 
texts being equally authoritative, in a single copy which 
shall be deposited in the archives of the United Nations 
Educational, Scientific and Cultural Organization. A certified 
copy shall be sent to all the States referred to in Articles 15 
and 16 and to the United Nations.

Bekanntmachung 
zur Konvention 

über die künftige multilaterale Zusammenarbeit 
auf dem Gebiet der Fischerei 

im Nordostatlantik vom 18. November 1980
vom 23. Dezember 1982

Der Staatsrat der Deutschen Demokratischen Republik 
ratifizierte die Konvention über die künftige multilaterale 
Zusammenarbeit auf dem Gebiet der Fischerei im Nordost­
atlantik vom 18. November 1980.

Die Konvention war am 13. Februar 1981 für die Deutsche 
Demokratische Republik unterzeichnet worden.
Die Ratifikationsurkunde wurde am 25. August 1981 bei der 
Regierung des Vereinigten Königreiches von Großbritannien 
und Nordirland als dem Depositar hinterlegt. Dabei hat die 
Deutsche Demokratische Republik gegenüber dem Depositar 
zu Artikel 20 Absatz 1 der Konvention folgende Erklärung 
abgegeben:

„Die Teilnahme der Deutschen Demokratischen Republik 
an der Konvention über die künftige multilaterale Zu­
sammenarbeit auf dem Gebiet der Fischerei im Nord­
ostatlantik bedeutet keine Änderung ihrer Position zu 
verschiedenen internationalen Organisationen.“

Die Konvention ist gemäß ihrem Artikel 20 Absatz 2 am 
17. März 1982 für die Deutsche Demokratische Republik in 
Kraft getreten.

Sie wird nachstehend veröffentlicht.
Im Zusammenhang mit der Hinterlegung der Ratifikations­

urkunde zur vorliegenden Konvention erklärte die Deutsche 
Demokratische Republik die Beendigung ihrer Mitgliedschaft 
in der Konvention über- die Fischerei im Nordostatlantik 
vom 24. Januar 1959 (GBl. II 1975 Nr. 2 S. 29). Diese Konven­
tion ist am 28. September 1982 für die Deutsche Demokratische 
Republik außer Kraft getreten.

Berlin, den 23. Dezember 1982 

/
Der Sekretär des Staatsrates 

" der Deutschen Demokratischen Republik
H. E i c h 1er


